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Egy fénybogárka életfolyása.
(Kinkel Johanna után.)

Midőn szemeimbe a legelső világosság- 
sugár lövellett, magamat egy fűszál hegyén 
tanáltam ide s tova loginyázva, melyre fel­
vergődtem volt magam se tudám miért. Alat­
tam a földön látám romjait tojás börtönömnek, 

felettem lebegett egy kázsia-jővés, erre
midőn történetesen fűszálamhoz éré, felmász­
tam. Ekkor egy elvonuló szellet a jövést ma­
gasra emelte, oly magasra, hogy a kázsia- 
bokor felett az eget s a hanyatló félben levő 
piros napot megpillanthatám. De e hirtelen 
látmány anynyira megvakitott, hogy leszé­
dültem s egy setét rózsa kelyhébe hullottam, 
melvnek gyöngéd szirmai között reszketve 
egy zugba vonultam s mozdulatlan maradtam.

Néhány perez múlva egy pár fénylő zöld 
rózsabogár jött, a bibor szirmokat, melyek 
mellett nyugodtam, felemelék s értésemre a- 
dák : hogy sátrukból tüstént elhordjam magam. 
E közben azonban ájulásomból magamhoz jöt­
tem volt, s nagyon bámultam a két zöld uracs 
szemtelenségén; igen , nem szántam volna ő- 
ket a rózsából éppen ki is lódítani; de az e- 
gvik, mihelyt haragos tekintetem észre vévé, 
egy katibogarat hivott segédül.

A katibogár fekete pettyes veres kike- 
ményitett köpenyével méltóságosan előléptetett 
s tudtomra adá, hogy ő időmulasztási jognál 
fogva a rózsa birtokosa, melyet rajta és csa­
ládján kívül csak az apró zöld bogárkák lak­
ják, kikkel kölcsönös védelmi szövetségre lé­
pett, minden másféle bogárka ellen , ki csak 
ott megtelepedni akarna.

A túlnyomó erőtől elűzve kisullogtam, 
s lassan másztam a rózsaszáron lefelé, hogy 
a gyepre viszszaérkezzem. Előre feltevém, 
hogy a gyep mindazon apró teremtmények 
közös birtoka, kiknek rajta mulatozni kedvök 
tartja. Utam azonban a rózsaszáron lefelé, 
fájdalom koránt sem vitt oly békésen a czél- 
hoz, mint reméltem vala. Semmirekellő zöld 
csőcselék nép borította, mely utamat oly sűrű 
tömegekben zárta el, hogy nekem nem vala 
mit tennem, mint fejűken sétálni. Ez elpuhult 
és könynyen sérthető nemzedék , gyöngéd 
lábacskáim legóvatosabb léptein is rendkívül 
méltatlankodott, rám kigyót-békát kiáltott, kí­
méletlen szeleburdinak káromolt s mindent el­
követett, hogy magáról lerázhasson. Végre 
e szürkezöld puliszka-népet megszántam. Ki­
mértem szemeimmel, hogy hazám, a gjep 
nincs meszszi. Egy merész ugrást tevék, és 
— minő borzadás — egy óriási keresztes-pók 
hálójába estem.
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Habár a hálónak legszélén vergődtem, a 
.Ä,,ve«g, mely .fonalból kötött csillagkö- 
/.epén' egy a napon megszáritott dogtegy de­
rekából hideg nyugalommal vacsoráit, rögtön 
észrevett. Egyet ugrott felém, azután meg 
hirtelen megállapodott egy pillanatra, s mer­
ges szemeit rám szegezte. Ellenségem öltö­
zetét és testállását halálos szorongásom da- 
rzára is megjegyeztem. Potrohos, széles válla 
és mégis övénél keményen hé volt szorítva. 
Barna csíkos szennyes fehér köntöse, valami 
undorító vala, mind a mellett is, hogy hátán 
szinmutatásból nagy fekete keresztet hordo­
zott. Hoszszu karjai és lábszárai sertések s 
hegyes körmökkel valónak felfegyverkezve. 
„Na most vége neked!“ gondolám magam­
ban, midőn a pókot ugráshoz készülni látam, 
s egész belsőmén halálos borzalom futott át. 
Iákkor éppen arra egy dongó repült, s da- 
, zos bátorsággal fejével egyenesen neki ment 
a hálónak , melyről azt hivé, hogy egyetlen 
döféssel keresztül szakasztja. Erre az én bá­
torságom is éledni kezdett. A liata más don­
gónak „helyest“ kiáltoztam, ki vitézül törek­
vők a hálót széttépni. Azt hivém, mind ezt 
az én kedvemért teszi, mert mindegyre a 
törvények ellen dunynyögött, melyeket szét 
kéne rombolni, hogy a gyep népeinek több 
szabadságuk legyen. De a kényurasághoz szo­
kott pók ebből semmit sem értett. O egy va­
la a nagyobbak közül s merészen harczra 
szállhatott a szabad szellemű dongóval. Mind­
ketten addig dulakodtak, míg nem a kissé 
fiatalocska és tapasztalatlan dongó egyik szár­
nya a hálóba bonyolódott. Reményem a meg­
szabadulás felöl mind inkább tünedezett, mert 
a küzdők felém közeledtek, ki a fonadékok 
közt keményen meg valék kötözve, s már 
tatám a pillanatot, melyben a pók és dongó 
között szétzúzatom. Azonban a dongó nyo­
morúságában fenhangon kezde zonganí. Ezt 
egy kis paraszt fiú meghallotta, fülelve meg­
állóit s azután a dongóhoz csapott, hogy tőle 
mézét elrabolja. A pók el akart szaladni, de

a fiú eltapodta, a dongó meg önző szabadi­
tójának ujját hirtelenében megszórta, mire ez 
elorditá magát, őt meg útjára bocsátó.

A háló mindegyik fonala öszszeszaka- 
dozva lengett a szélben, és én dobogó szív­
vel, de rendkívül örülve és megelégedve e- 
reszkedtem le a fűbe. Keblemből, mióta a pó­
kot láttam s körmei közül megszabadultam, 
minden ártatlan apró teremtmény iránti gyü- 
lölség ki vala irtva.

Miután egy kis táplálékot vevők magam­
hoz, körülnéztem társaság után s egy han­
gya-családdal ismerkedtem meg, » ety a gyep 
tőszomszédjában egy porond csomóban lakott. 
Egy darabig meglehetős jó barátságban él­
tünk egymással, anynyival is inkább, mivel 
mikor a hangyák valamit erősen vitattak, én 
mindig engedtem. A családanya kiváltképpen 
nagyzolta magát előttem, határtalan sürgölő- 
déseivel. Csak a nem tetszett nekem, bőgj 
engem is ki akart venni nvugalmomból, ki 
inkább szerettem csendesen, mélázva veszte­
gelni a fűben, s olykor olykor az esthajnal- 
csillagra feltekinteni. A hangyák csakhamai 
le kezdettek nézni; e megvetés később égő 
gyülölséggé fajult, midőn az éj ránk borúin 
s az én nagy bámulásomra, nekik meg ször­
nyű rémülésökre észrevevők, hogy én képes 
vagyok világítani. Ekkor már nem vala töb­
bé egyetlen nyugodt pillanatom; mert bár ho­
vá vontam meg magam, a fűben mindjárt fel­
kutattak , s részint élczetlen gúnyaikkal, ré­
szint életmódom irányában! tanácsaikkal os­
tromoltak , melyek mind afféle utasításokból 
állottak, minők hangyának tán igen is jók, 
de fénybogárnak teljesleg képtelenek valónak. 
Türelmemből kifogyva, mintegy kétségbeesve 
megrázkodtam, s észrevevém , hogy egy pár 
szárnyam fejlett ki. Ekkor kéjben úsztam. Ma­
gam rögtön eltökélve, a légbe emelkedtem s 
mellettük elvonulva szívtam magamba a ró­
zsák illatát és örömittason néztem a csilla­
gokra , ki magam is egy lebegő élő csillag 
valók.
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így kéjelegtem át az éj egy részén sa­
ját fényem öntudatában boldogan; ezt némi 
vágyteljes elfogadás követé, mely keblemet 
leghatalmasabban akkor szorongató, mikor a 
rózsabokrok között sokáig repkedtem. A bű­
vös illat, a bámulandó édesen öszkangzó zon- 
gása a bíbor palotában lakozó sok apró bo­
gárkáknak , engem a kedv és búsong ás némi 
csodás vegyületével megkábitotfak. Oly egye- 
dulvaló lénynek látszám magamnak ez öröm­
daloknak közepette ; s mivel a többi rovaro­
kat akkor tanáltam legjobb kedélyben, midőn 
az élet főbb javait, nőneműek: az égitestek 
fénye, egy harmatcsepp, egy tulipánsálracska 
s több effélék hozzájuk hasonlókkal megoszt­
hatók , én is elhatárzám magamnak egy ba­
rátot vagy egy társnőt szerezni. Legelőbb is 
egy szücskőhöz fordultam, de ez örökös egy­
hangú fecsegéseivel majdnem megsiketitett, 
úgy hogyr a hallgatag barna fúbogárkákboz 
kezdék vonzalmat érezni magamban. Ezek a- 
zouban borzadtak fényemtől, s megrettenve 
futottak tőlem. E helyett azonban annál szor­
galmatosakban röpkédéit körükéin a muslicza, 
de sem vonzalma, sem hidegsége bennem ö- 
römöt vagy kedvetlenséget nem támasztott. 
Mind e barna alakok rám nézt közönbösek 
maradtak, s már hinni kezdém, hogy én a 
magasabb körökből e föld virányira számű­
zött szerencsétlen szellem vagyok, s hozzám 
hasonlóra tanál ni soha sem fogok.

Ily gondolatokkal tépelődve jutottam azon 
tiszafa gyepűhez, mely azon kertet, hol va­
lók , a szabad mezőtől elkülonzé, midőn az 
eleven gyepűn át, a magam fényéhez ha­
sonló kékes csillámokat pillanték meg. Teljes 
erőmből hatoltam át a tömött válaszfalon, s 
legott nyolcz fénybogár társaságában lelém 
fel magam, kik egy harmatteli szentgyörgy- 
virág—kehely körül ültek, melybe még néhány 
vad majoránna morzsát is hintettek volt. Ezek 
ugv fogadtak engem , mint testvérüket, ki a 
meszszi távolból érkezik haza, a májusi ital­
lal megkínáltak, s megtanítottak lételem, a

világ, benne a fénybogárkának helyezőiéről 
átalánosan és különösebben. Más csillagászati 
és természettudományi kérdéseket a legna­
gyobb készséggel megoldottak nekem, miál­
tal képessé levék ezen történetemet oly ala­
posan és tanuságteljesen közölni.

Kérdésemre: hogyan juthattak ők mind 
ez ismeretekhez, feleletül azt nyerém, hogy 
jó darab idő óta egy cserebogár tartózkodik 
náluk, kit fiatal korában egy iskolás gyermek 
fogott el s magával vitt volt az iskolába, a 
hol is ő több tudományos szakokat hallgatott 
nagy előmenetellel és sikerrel. Ezután meg 
egyik szárnyfedőjét meg lábát oda hagyván, 
a fonalról elszabadult, s mivel ilyen állapot­
ban az övéihez viszszatérni szégyelte, teljes 
elvonultságban a fénybogárkák között él, mint 
iskolamester.

Még mielőtt e jeles fővel megismerked­
hettem volna, uj esemény rohant meg. Azon 
ösvényen , mely mellett lakománkat tartottuk , 
egv ifjú és egy lányka jött. Mihelyt az ifjú 
minket megpillantott, hirtelen térdre hullott s 
bennünket meglehetős ügyetlenül felszedett, 
úgy hogy két pajtásom szerencsésen elillant— 
hatolt. Minket a lányka fürteibe raktak, s fé­
nyünket fehér homlokára lövellők. Ezen nyu­
galmunk fölzavarója magán kívül jött örömé­
ben , s a lánykát oly mohon csókdosta, hogy 
közülünk három lehullott, kiket a lányka ö- 
vében levő virágbokréta kelyhei fogtak fel.

„0 beli szép lesz a virág e fénylő szik­
rák által megvilágítva!“ felkiáltott a lány; 
,,jer kedvesem, hozzunk egy liliomot s kely- 
hét rakjuk meg ily fénybogarakkal.“ Az ifjn 
választó: „várj édesem, megkeresem a fűben, 
nem kapok-é vagy egy nyőstényt; ezek sok­
kal fényesebben világitnak.“

Elment, s a fűben ide s tova matatott, 
a szűz meg egy hófehér liliomot szakasz­
tott, fürtéi közül engem kivett s belé telt. A 
hófehér sima levelek közt, melyek most már 
hajlékommá lőnek, járás-kelésem csodálato­
san viszszaverődött. Sejditém, hogy itt rám



megmérhette« boldogság vár. A liliom edes 
illata oly kellemetesen kábított, de csakhamar 
szerfelett erős leve nekem. Mely ajulasba 
rogytam öszsze, s még csak a lánykáé sza­
vait haliám: „a szentjánosbogár elvesztette

fényét.“ ,
Midőn újból kieszméltem, a gyepen he­

vertem, melyet az éji fris harmat meglepett 
volt 4 Iánvka felettem a liliomot raztasig} 
szólt: „nem, ez az illat igen hathatós, a 
szegény állatkák megdöglenek tote. Me,lem 
hullott a nvöstény, melyet az iQn hozott volt 
s már csak homályosan és kékesen világított. 
{) itt vala, valahára feltalálva, a velem e- 
gyütt világító, s szemeim előtt kelljen meg- 
hallnia! Szárnyaimat a harmatba mártám, s 
vele kedves bogárkámat béhintém, köröskörül 
repkedtem, hogy mind a menynyi fűszál fris 
léget legyezett rája, mig végre feleledt s

Egy nap Londonban.

megszeretett. Ekkor vevém észre, hogy vi­
lágos fenve nem csak tűz gyanánt ragyog, 
hanem kedves meleget is áraszt, és ro\ ai o- 
kat, szentgvörgy virágot, szücskőket, harma­
tot , mindent, mindent elhagyók lángoló ked­
vesemért. „

A veszélyes ösvény szomszédságából 
félre vonultunk, s a patak szélén egy nefe­
lejts bokor tövében almafa-viráglevelekből é- 
pitettünk kunyhót magunknak. Itt veszteglőnk 
elrejtőzve egész éjfélig, mikor minden csen­
desebb leve körüliünk. Csak a fűzfabokorban 
dalolt a csattogány hoszszan hangzó és é- 
desen rezgő hangokat. Az éji szél meghozta 
illatát a meszszi szőlővirágoknak és rózsa- 
s hársfavirággal vegyitette. Reggel felé fel­
jött a hold s tükröződött a patakban. Ekkor 
újból kibátorkodtunk s zavartalan ifjúi bol­
dogsággal lengettünk bokorról bokorra, min­
den illatot s a holdsugárban rezgő minden 
harmatgyöngyöt megizelitve.

Most a meszszi hegyek megöl a pirosló haj­
nal fénye süt fel, mely a napot hirdeti, melyen 
meg kell halnunk. Vidámon távozunk el innen, 
mert egy éjen egész étet örömét átélveztük. X.

....Párisban jött kedvünk ide rándulni.
„Menjetek — monda egyik lítitársunk — 

magam részemről oda nem követlek bennete­
ket ; az angolokkal még csak ki tudok jőní, 
de Angolhont nem szeretem, — megvárlak 
Boulogne-ban.“

Boulogneba érkezve, már Angolhonban 
képzetek magunkat. Itt ugyanis csak angol 
vendéglők, csak angol cselédek valának, csak 
angolul beszéltek és csak téát ittak.

Szereti-é ön a téát?
Ha ön angol, nem önhöz intéztem e kér­

dést ; ha franczia, akkor sem ; mert a fran­
ciák mindent szeretnek; — de ezt a terét tu­
dom megátkozná ön ha porosz, osztrák, vür- 
tembergi, badeni, szóval, ha ön német' ag\ 
olyan ember talál lenni, a ki tudja mit éi 
egy pohár rajnai jó bor.

Elindulásunk napján, mielőtt hajóra kel­
nénk, lementünk ebédelni vendéglőnk közös 
étteremébe.

Ebéd közben Valter bánni kezdette, hogy 
eljövénk Parisból.

„Idegen emberre nézt — ugymonda 
csak egyetlen város létezik, és ez a város 
Paris. Itt az élet oly nyílt, oly látható, oly kö­
zös , hogy az ember még az utczán is otthon 
képzeli magát. Különben is a boulevardokat, 
a színházakat, az elyseumi mezőt és erdőt, 
azokat a hoszszu kocsisorokat, azon mindig 
szabadban levő milliónyi lakosságot, a jár­
dákon azt a tolongó sokaságot, azon lármás 
utczákat, azon hírlapokat, ragyogó boltokat, 
a palais-nationalt, a Tuiileriákat és a Co- 
lonne-t — széles e világon sehol — még Lon­
donban sem fogjuk feltanálhatni.“

„Ön csalódik — monda neki egy fiatal 
angolnő, ki velünk egyszerre ebédelt (követ­
kezőleg tehát téázott) — Paris tánczolhatna 
Londonban. Nem Londonban van-é a Regent- 
és Oxford-utcza, a Stránd és Piccadilly sat. 
hát az olasz opera, meg a Drury-lanei és



Convent-gardeni színház, hát a Sz. Jakab 
sétánya, meg a regens sétánya sat. és mind 
ezek élénkítésére egy millió helyett két millió 
lélek ? Ha Londonban nem igen szeretnének 
önök egymástól elszakadni és eltévedni, u- 
gyan csak ajánlom, vigyázzanak magokra, 
mert a tömegben oly formán lesznek, mint 
egy csepp viz a Temzsében. — Rajta, hozzá 
tévé, még egy findzsa téát uraim, s viszsza- 
érkcztökkor majd beszélnek önök mindezek­
ről egy rakás újságot.“

„Uram ne hagyj! — szólék Walterhez — 
ezeket a neveket soha meg nem szokom. Mi­
kor az ur isten az emberek nyelvét öszsze- 
zavarta, rettenetesen méregben kellett hogy 
legyen nyomom nemünk iránt.“

E pillanatban a gőzhajó harangja meg­
csend ül e, s mi uj ismeretségünktől búcsuzánk.

„Jó utat—monda a nő s minden této­
vázás nélkül kezet szorított; mi ezen meg­
hökkentünk egy kissé 3 de hihetőleg nálok igy 
a szokás; különben is mivel az isten a férfit 
és nőt egymásért teremtette, mikor tanálkoz- 
nak miért ne szoríthatnák meg egymás kezét.

Az egész út alatt elnyúlva hevertünk 
hátunkon; nagyon nagyon roszul valánk, ki­
vált gyomrunk csodálatosan érezte magát. 
Orvosság gyanánt téát adtak nekünk.

Végre jelenték, hogy megérkeztünk Lon­
donba.

Egy szekérbe hagyok magunkat pakol- 
tatni, mint meg anynyi csomagokat; a sze­
kér elvitt a vendéglőbe , itt meg ágyba té­
tettük magunkat.

Más nap reggel egésségeseknek és e- 
heseknek éreztük magunkat. Reggelit paran­
csoltunk. Hoztak nekünk roastbeef-et, 
sandwich okát, muffin okát, aztán.... az­
tán meg téát. Hála istennek ez alkalommal 
a téá legalább nem volt magára.

Czipómat megtűrvén, látám hogy kemény 
czipót hoztak; a pinezért szólítám:

„Hát nincs lágy czipótok ?“
„Nincs uram.“

Walter e sajátságot teljességgel nem tudta 
magának megmagyarázni; — mert, ugymonda, 
az újonnan sült czipó mindig lágy szokott 
lenni; — azt pedig teljességgel nem érti, mi­
ért kelljen arra várni, hogy megkeményedjék, 
hisz azt lágy korában is meg lehet enni. A- 
zonban eszébe vévén , miszerint nem azért 
utazik, hogy a különböző országok szokásait 
javítsa, hanem hogy kiismerje, jegyzőköny­
vébe ezt irá: ,,Angolhonban soha sincs lágy 
czipó.“

Reggelizés után elindultunk megnézni a 
várost. A mint az utczára értünk , azon ve­
vők észre, hogy csak magunk vagyunk, e- 
gvetlen élő lelket, vagy egy tekergőt, egy 
kocsit, akár csak egy lovat sem láthatunk. To­
vább mentünk, egyik utczából a másikba, de 
sehol senki! — Egy lakatlan sivatagban té- 
velvgénk. Ekkor Wallernek a fiatal angol 
hölgy tanácsa eszébe jutván, engem zseb­
kendőjével karjához kötött.

„Vigyázz, ne hogy letapodjanak“ mon­
dám neki.

Arra volt gondunk, hogy még Frank­
honban szerezzünk magunknak egy utas 
vezető könyvecskét, melyben a neve­
zetesebb emlékek meg a város térképe is meg 
vala, hogy el ne tévelyedjünk.

Elmentünk megnézni a londoni tornyot — 
minden kapuit zárva tanálluk.

Eszünkbe ötlött, jó lenne megtekinteni 
azon nevezetes viz medenezéket (jd ocksj, 
melvben vannak kikötve a világ minden ré­
széből! hajók : — a medenezék hé voltak zai- 
va, mint szintén a torony.

„Hihetőleg — mondám Wallernek — az 
idegenek e nevezetességeket ajánló levél nél­
kül meg nem láthatják.“

S minthogy volt is ajánló levelünk egv 
előkelő angolhoz, sok ügygyei bajjal térké­
pünk segedelmével ez angol lakához vei- 
gödtünk.

Midőn kapujához érkeztünk, szemeim fel- 
emelőin s egvik ablak függönye mellett ha-
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m vatrv „égy fiatal leány főt láték. Olvas- 
mi alakjából Mve,b,bl,.-

Mk !Í - mondám Wal,érnék - kellemes 

vele ogyotj ,,-pt es.k egye, k„PPn„o,,am

merő szerénységből. ,
Egv óranegyedig várakoztattak. - E! W

igen udvarias dolog nem volt. De vég.

e'"i,xíSIO„rFké,dem«lmjPomMUésl=.

,emes testalkatú tokajtói, ki előttünk a be­

menetét elálló. .ii'„Nincs hon - feiele nekünk —minden be­

zárva. Senki, senki.16
E még kevésbé vala udvarias, mert nem

volt igaz.
, Az ördögben“ monda W alter.
Ezután, mindig fiatal angolnőnk tanaesat 

követve, a sétányuk felé irányzók léptéinkét, 
meglátni a különböző szekerezoket. A sétá­
nyon fát láttunk eleget-de szekeret, kocsit 
egyet sem!-Az élőfák látása mindig jól e­
sik az embernek: nézegettük hat a fatat. E- 
zután meg elmentünk a főbb ntezakra hadd 
lássuk a boltokat; de a boltok mind be vol­
tak zárva; és Walter jegyzetei közzé ezt i- 
rá: „Angolhonban vannak jeles emlekek, t e 
„cm mutatják senkinek; vannak boltok , de

zárva tartják.“
„Álmodunk-é ?“ kérdem.
„Az álmák nem ily koszszak,“ felkiálts

Walter békételenkedve.
„Bah! — mondám — ennél még roszabb 

álmai’is voltak másoknak; az álomlátásban 

semmi szabály.“
Dante azt mondta, hogy csak harminc/, 

három éves korában ébredt fel, szélet 
útjának közepén, az ezelőtti ra nezt

c«upa álom volt; és Voltaim,1 azt besze , 
bogv Henriadjának második eneket álmodta.

' Azonközben esteledni kezdett.
Merő kétségbeesésből a drurv-lanei szín­

háznak tartottuk.-Menjünk földszintre - mon­
da nekem Walter; ott legalább közelebbiül 
lálándjuk a nép szokásait. Ks mi bátrán ne­
ki rugtattunk a jegyváltás körül, tolongásnak. 
Azonban még senki sem volt. Legalább jo 
helyet kapunk; vígasztala VN alter.

Érv vagy két órai ancsorgas után Wa - 
tPl. me.kezdé sokallani. Senki sem jött. Fel­
kapaszkodtam egy rostélyra, vájjon nem la-

tok-é valamit. , .
„Józsi - kérdő Walter - Iatsz-e vala­

mit vagy valakit?“
„Semmit és senkit“, felelem.
S mivel a színház ajtaja kinyitásához
' . V Av-ptL P7.0semmi kilátás sem vala, Walter következősemmi kilátás sem »; , ,

tapasztalatát jegyzé fel: „Londonba,, vannak 
színházak, de nem játszanak bennok.-

Ekkor eltökélők magunkban viszszaterm 
a vendéglőbe, mit térképünk segedelmével 

meg is tevénk.
Időtöltés kedvéért egv hírlapot kertem. 

És hoztak.... egy az előtt való napit! E volt

a legújabb szám.
„írd fel — mondáin YValternek — : 

golhonban minden hírlap tegnap jelenik meg.“ 
Minthogy semmit sem láttunk, kör étke­

zésképpen nagyon el valánk fáradva.
„Menjünk viszsza Boulogneba, monda

.11 ’1" ..I. AA'lal 1C«nekem Walter; majd beszélünk vendéglői is-nekem ivauei, ««aj» ----------- ~
merősnőnknek londoni újdonságokat, s újból 
tauálkozunk ott maradt barátunkkal is, a ki 
tudta mit tesz, mikor bennünket ide kísérni 

nem akart.
A gőzhajó más reggel öt órakor vala 

indulandó : mi fel pakoltunk, téáztunk es le­
feküdtünk. ,

Megérkeztünk Boulogneba és újból te-
_________ áztunk. A tegnapelőtt! kecses angolnonk is
ódonban rendesen minden ház utczajtója éj- oU v0]t. ő is téázott, mint édes magunk.
tel nappal hé van zárva; hanem rajta egy ka- __ kérdé diadallal — mit mondanak
I f"_ malrlvol í> ti VlP Zttíir lllClltll
jel nappal be van zarva; luuium íaji« > 
lapáes liigg, melylycl, a ki hé akar menni 
kettőt, hármai sat. koppint.

„Nős — kérdé diadallal 
önök Londonról ?“
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Erre Walter felolvasá előtte útijegyzeteit.
Mire a nő azt mondá:
„Micsoda nap van ma ?“
Walter nem tudta.
„Ma hétfő van“ — monda a nekünk szol­

gáló pinczér.
„Hétfő!“ felkiálta a nő....
Es evvel el kezdett halmtázni, és pedig 

oly egész leikéből, hogy Walter és magam 
sem tudónk mit tenni egyebet, hanem vele 
együtt haholáztunk, ha bár mint látszék, az 
egész a mi rovásunkra esett.

„Miért kaczagunk?“ kérdé tőlem Waller.
„Biz én nem tudom“, felelém.
„Ugyan miért kaczagunk ?“ kérdé újból 

a fiatal nőtől.
E meg mindig nevetett. S mikorrá el­

végző :
„Önök Londonban vasárnap voltak — 

monda valaliára. — Már pedig Londonban, 
szintén mint egész Algolhonban a lemplomo- 
kan kívül minden bé van zárva. Önök nem 
kaptak lágy czipót, mert vasárnapra viradó- 
lag nem sütnek; az utczákon senkit sem lát­
tak, mert vasárnap, az isteni tisztelet idejét 
kivéve, mindenki otthon ül és bibliát olvas. 
Vasárnap a boltok bé vannak zárva; a köz 
emlékek bé vannak zárva; a színházak bé 
vannak zárva. Vasárnap csak szombati lapok 
kaphatók.“

„Ilát — kérdé — a vasárnap-é az oka, 
hogv egy óranegvedig kell várakozni azon 
ajtó előtt, melyen kopogtatunk? Smiután va- 
lahára megnyilatkoztak a vasárnap miatt hagy­
ják-é künn az embert s csukják bé az ajtót 
orra előtt?“

„Miképpen kopogtattak önök azon az 
ajtón ?“ — kérdé a nő.

„Teringettét - monda Walter — úgy ko- 
pügallunk , a mint szokott becsületes ember; 
koppintottunk egyet akkorát, a mekkora ép­
pen szükséges volt, hogy meghallják, a mint­
hogy meg is hallották.“

„Csak egyet, csak egyetlen egyel —

monda a nő — hisz evvel önöket, uraim, cse­
lédeknek tartották. Angolhonban csak a cse­
lédség kopogtat egyszer; egy valamire való 
úri ember legalább hetet nyolczat koppint; és 
a koppintások száma a látogatók rangja és 
tekintélye szerint növekedik — Londont hét­
köznap kell látni: — önök Londont nem lát­
ták. — Térjenek viszsza Londonba.“

„Nem — monda Walter — ha viszszatér- 
nék Londonba, a Burton tudor, ön földi je 
búskomolyságróli értekezését egy uj fejezet­
tel toldanám meg.“

És zsebkönyvét kivéve, beléjegyzé: „a 
mit Londonról irtani szóról szóra igaz — egy­
szer egy héten, azaz vasárnap.“

Malcolm.

Mélikosái*.
Zsir- és olaj pecsét eket selyem­

éi gyapjú-szövetekből kivenni. —
E czélra a legerősebb borszeszból négy latot 
veszünk s vele fél lat czitrom olajat, másfél 
lat pergament olajat, meg fél lat rágó sza- 
lamia-szeszt egy üvegben jól öszszerázunk 
és szorossan bédugva addig hagyjuk állam , 
inig a folyadék szépen megtisztul. Ekkor az­
tán a pecsétre egy vagy két cseppet csep­
pintünk belőle, s szitatós papírral addig dör­
zsöljük, mígnem egészen kimegy. A nagyobb 
pecsétek természetesen több cseppet kívánnak.

Hány hét a világ?
Világra szóló nagy újság, hogy a jo 

darab idő óla özvegykedő Roma a jövő apró 
első napjaiban rég nélkülözött lelki jegyesét 
viszszanyerendi. A szent atya csak oly feliét 
alatt határozta el magát a szent városba! visz- 
szatérésre, ha a franczia gyámuraságnak még 
csak külszíne is el lesz hárintva; aus tr iái. 
spanyol s nápolyi őrcsapatok lesznek 
Romában a francziák melleit mindaddig . 
mig a korábbi schweiczi testőrség helyet egy 
spanyolokból alakuló hadtest lehetne képxs 
elfoglalni. Négy katholikus nagyhatalmasság

. Ti * *
 ---------------------------
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dh.Ta“volna” de ennek mai szelleme nem 
Üti me- a régi mértéket s a szent úgy lo­
bjai közül kimaradt. Austria kivalolag az, 
meH nek olaszhoni nyeremény,vei megelégedni 
oka lehet, s melynek kezében nyugszik túl­
nyomó lefolyását a rend és közhatadas ér­
dekében használni. Megelegszik-e a franczia 
nemzet a romai hadjáras ezen dicstelen b-
menelével, s az anyaszentegyhaznak tett am
bor szolgálat öntudata mellett tan vigasztalni 
tudandia magát azon felséges festmény szem­
léletével, melylyel hires képíró Vernet Ro­
mának francziák általi megrohanasat ecseteli.
az már más kérdés. ,

Görögországban a szigorú revzar mes 
van szüntetve. A hajók ki- s beevezhetnek a 
kikötőkben, a melyek t. i. szerencsesek vol­
tak ekkorig foglyul nem esni; az eltogottak 
an-ol matrózi kéz alatt lesznek, mígnem az 
an-ol követelésnek elég lesz téve. A franczia
közbenjáró már megérkezett a versengők köz­
zé, s mint mondják, oda tanácsolja a going 
kormányt, hogy tegyen eleget s aztan hall­
gasson." Az egészben csak az a megfogha­
tatlan, hogy egy kisgyermek fenyítésére oly 
herculesi botot emelt föl a londoni tanítómes­
ter, va-v tán izmosabb corpus delicti van a 
háttérben, kit mi rövidlátása szemeinkkel nem 
vehetünk ki, s rá illik a görögre is: vert vi- 
szen veretlent. Anynvi bizonyos, hogy az o-
rosz kormány menydőrgős nótát intézett a bi itt
cabinethez , szemére lobbantja ennek egy oly 
o-venge teremtmény elleni vad bánásmódját, 
a meTvnek pedig hárman adtak volt léteit; 
részvevő szavakat ejt az európai alladalmak 
ü-vében, a melyek ily módon az angol meg- 
rohanása ellen egy perezig se lehetnek biz­
tosok, átalánvéve egy nagy emberbarát szel­
leme lappang az egész jegyzékben, s lord 
Palmerston most igazán megtanulhatja , hogy 
va ki mást dorgálni akar, maga fedhetetlen 
legyen.“

Parisban három kiegészítő választás­
nak kelle történni, királypártiak es social ist ak 
majd élet-halálos feszültségig vívtak egymás­
sal, s kik győztek? a social istak. Akoz- 
szellem anynyira meg van romolva, a szemek 
anynyira megvakulva , hogy a tátongó ön ein 
nein látják, mely felé őket a socialisms ra­
gadja. Paris e választás állal nyilván a So­

zialismus mellé nyilatkozott, a fővárost pedig 
követni szokta az egész ország: egy kakas 
az egész falu kakasait fellármazza. Egyéb­
iránt még semmi baj , mert csak Parisban 
hatvanezer szuronynál több őrzi a fenallo i en­
det, az egész országban pedig valami negv- 
százezer. S mikor a vulkán torkara ily su- 
Ivos szikla van hengerilve, lehet-e akkoi a 
láva kitőrhetésétől remegni ?

Németországon még keresik a bölcsek 
kövét, melyen a néniét egyesülés nagy titka 
föl legyen Írva. Most Erfurt és München a 
két hely, hol föltalálhatni vélik. Münchenben 
alakult a négy-király-szövetség, mely egye - 
iránt csak háromból áll, a hannoverai kiral) 
elvonultával. A berlini három-kiraly-szove - 
sé- is csak névszerint három, sajatlag csak 
e-v, mert a hannoverai király innen is ki- 
áUŐtt, a szász király pedig csak egyik lá­
bával akadt belé, a másikat pépig a mün­
cheni szövetségbe nyújtotta — s így könnyen 
megeshető, hogy két szék közt pad alatt ma­
rad. I-v foly a bölcsek kövének keresese. A 
kő létezik valahol, de úgy látszik hozzá még 
hiányzanak a bölcsek.

A schleswig-holsteini ügyben a kiegyen- 
ütés sehogy sem akar létesülni. Az orosz 
hatalom védszárnya alá vette a dán királyt, 
s az angol, ki eddig maga is a dánt látszott 
pártolni, most az orosz daczára is acliles- 
wi-et s a poroszt akarja védeni, s a dánnak 
azt tanácsolja, jól tenné, ha békére hajh'. 
A dán pedig bízva az oldalánál levő erős 
támaszban, egy cseppet sem tágít, s meg 
akarja mutatni a világnak, hogy ember lap­
pang a kis bőrben is.
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